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Instrucciones de instalación 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PUESTA EN MARCHA 
Proceda a conectar a la red elé ctrica el sintonizador TDT. 
Tras encender aparece en pantalla el manual de instalació n, utilizando el 
mando a distancia baje hasta la opció n de buscar canales y este empezará  a 
hacer una bú squeda automá tica. 
NO INTERRUMPA ESTE PROCESO HASTA LA FINALIZACIÓ N. 
Una vez finalizado, mostrará  en pantalla el canal nº1 (por defecto) 
 

SI LA NUMERACIÓ N DE CANALES NO ES CORRECTA 
Proceda a pulsar la tecla de “Menú” del mando, en la opción de PROGRAMA 
una de las opciones es LCN (seleccione esta opció n ayudá ndose de las teclas 
con flecha arriba y abajo), una vez marcada esta opció n, ayú dese de las teclas 
con flechas izquierda y derecha para cambiar de enciende a apaga esta 
opció n. 
A continuació n pulse EXIT y la numeració n habrá  cambiado. 
 

ORDENAR CANALES 
Pulse la tecla de “Menú” del mando y en la opción de PROGRAMA, desplácese 
hasta la opció n 
“Editar canales” y pulse OK. 
Desplace el recuadro azul hasta el canal que desea mover hasta la posició n 1. 
Una vez haya seleccionado el canal que quiere mover a la posició n 1, pulse la 
tecla nº2  (move)  
(Del teclado numérico), esta opción le permite utilizar la herramienta” move” 
mover canal. 
Una vez haya pulsado nº2, observe que esta opció n se muestra en color azul, 
Pulse OK y vera a la derecha del canal que tiene marcado en azul aparece un 
símbolo con dos flechas formando un circulo. 
Mientras este símbolo se muestra en pantalla usted puede desplazar dicho 
canal a la posició n numé rica que deseé . 
Una vez haya colocado el canal en la posició n numé rica deseada pulse OK y 
quedará  prefijado el canal en esa posició n. 
Este paso tiene que repetirlo con tantos canales como quiera renumerar. 
Una vez haya cambiado los canales al orden que deseé , pulse la tecla  EXIT 
y aparecerá  en pantalla si quiere grabar los datos de la nueva numeració n, 
entonces pulse OK y la nueva numeració n se mostrará . 
 
www.elco1.es/cms/2 

http://www.elco1.es/cms/2


1 INSTRUCCIONES 
El relá mpago con un símbolo de punta de flecha dentro de un triá ngulo 
equilá tero en el panel posterior significa "voltaje peligroso" dentro de la 
carcasa del producto que puede ser de magnitud suficiente para constituir 
un riesgo de descarga elé ctrica. 

 
1.1 USO PARA 
◼ Recepció n de canales digitales a travé s de antena (DVB-T2). 
◼ Grabació n de emisiones DVB-T2 en dispositivos de almacenamiento 

USB. 
◼ Reproducció n de contenido grabado desde almacenamiento USB. 
◼ Reproducció n de películas, imá genes y archivos de audio compatibles 

desde el almacenamiento USB. 
 
1.2 ADVERTENCIA DE ENERGÍA 
◼ Nunca toque el enchufe con las manos mojadas. 
◼ Si desea desenchufar el enchufe de la toma de corriente, tire siempre 

directamente del enchufe. Nunca tire del cable, ya que podría romperse. 
◼ Asegú rese de que el cable de alimentació n no esté  doblado, atrapado 

o atropellado y que no entre en contacto con fuentes de calor. 
◼ Asegú rese de que el cable de alimentació n no se enrolle alrededor del 

dispositivo mientras está  en funcionamiento. 
◼ Nunca coloque la má quina sobre el cable de alimentació n mientras 

está  en funcionamiento. 
◼ Utilice ú nicamente cables de extensió n que esté n diseñ ados para el 

nivel de consumo de energía de la má quina. 
◼ Mantenga el aparato alejado de la lluvia y la humedad. 
◼ Utilice la má quina ú nicamente si el voltaje elé ctrico indicado en la placa 

de identificació n debajo de la má quina coincide con el voltaje de su 
enchufe. El voltaje incorrecto puede destruir la má quina. 

◼ No coloque jarrones, etc. sobre el aparato. El agua podría filtrarse en 
el aparato. 

◼ No abra el aparato. 
◼ Desconecte el enchufe de la red si no va a utilizar el aparato durante 

un período de tiempo prolongado. 
◼ Tenga cuidado de que nadie pueda tropezar con el cable de 

alimentació n. 
 



1.3 ACCESORIOS 
◼ Instrucciones de instalació n 
◼ Unidad mando a distancia 
◼ 2 x pilas (tipo AAA) 

 
ATENCIÓ N: Las pilas no pueden recargarse, desmontarse, circuitarse 

elé ctricamente, mezclarse o utilizarse con otros tipos de pilas. 
Si se utilizan acumuladores recargables en vez de pilas, se 
aconseja utilizar acumuladores de baja auto descarga para 
garantizar la larga duració n de funcionamiento del mando a 
distancia (ej. NiMH). 

 
2 ELEMENTOS DE CONTROL 

2.1 Có digo PIN: 000000 
 
2.2 Panel Delantero 
USB: Puerto USB para conectar dispositivos de memoria externos 
IR Sensor: Censor infrarrojo: recibe la señ al del mando a distancia. 
Indicador : LED rojo – receptor en standby. 
Pantalla 
LED: 

Mostrar el reloj en el modo STANDBY Mostrar el nú mero de 
canal cuando se enciende 

CH+/-: Cambiar de canal, mover el cursor hacia la izquierda / 
derecha 

STANDBY: Tecla encendido/apagado 
 

2.3 Panel Trasero 
ANT IN: Para conectar la antena y poder recibir la señ al. 
HDMI: Para conectar el receptor a un equipo de TV mediante un cable 

HDMI. 
SCART: Para conectar el receptor a un equipo de TV mediante un cable 

SCART. 
 
NOTA: La unidad está  automá ticamente lista para funcionar tan pronto como 

se aplica la fuente de alimentació n. 
 
 
 
 



2.4 Mando a distancia 
INSTALAR LAS PILAS  
◼ Retire la tapa del compartimento de las pilas del mando a distancia y 

coloque 2 pilas AAA. 
◼ El diagrama del interior del compartimento de las pilas muestra la 

manera correcta de colocarlas. 
1. Abra la tapa 
2. Coloque las pilas 
3. Cierre la tapa. 

◼ Para obtener los mejores resultados, apunte el control remoto hacia el 
receptor. Manté ngase dentro de los 5 metros y en á ngulos de 60 
grados o menos. 

 
NOTA: Retire la batería durante el almacenamiento o cuando no utilice el 

dispositivo durante mucho tiempo. 
La gestió n del receptor será  limitada o no será  posible si hay 
obstá culos entre el sensor del mando a distancia (en el panel frontal 
del receptor) y el mando a distancia. La luz solar directa o una luz 
muy brillante puede reducir o perturbar la recepció n de las señ ales 
del mando a distancia. 

 
INSTRUCCIONES DE BOTONES 
STANDBY: Tecla encendido/apagado 
USB: Acceso directo a la lista de archivos USB 
PVR List: Acceso directo a la lista de archivos PVR 
MUTE: Silencio 
EPG: Modo de visualizació n: Muestra la EPG. 
INFO: Abre la informació n del canal actual 
TTX: Mostrar contenido de teletexto 
AUDIO: Seleccione un idioma de audio o un modo de audio 
PVR: Inicia la grabació n del programa que se está  viendo 

actualmente. 
SUBTITLE: Seleccione el idioma de los subtítulos 
MENU: Para abrir el menú  principal en modo de visualizació n o 

para ir un paso atrá s en el menú  
CH+/- Cambio de canal para siguiente/anterior. 
VOL+/-: Bajar/subir el nivel del volumen en modo de visualizació n/ 
EXIT: Regresar un paso en el menú /cancelar el proceso 



actual/salir del menú  principal al modo de visualizació n 
OK: Modo de visualizació n: Muestra la lista de canales. Menú : 

activa el elemento seleccionado 
FAV: Listas programas favoritos específicas 
TV/RADIO: Cambiar entre modo TV y Radio 
0-9: Nú mero de canal y registro de valor numé rico. 
RECALL: Regresar al ú ltimo canal seleccionado 
GOTO: Establecer el tiempo de reproducció n de los medios al ver 

un canal de televisió n en el estado a USB 
REV: Rebobinado rá pido 
FWD: Avance rá pido 
PREV: Salta a la etapa anterior al reproducir un archivo 

multimedia 
NEXT: Pase a la siguiente etapa cuando reproduzca un archivo 

multimedia 
PLAY: Abre el menú  multimedia 
PAUSE: Retenga la reproducció n durante la reproducció n 
STOP: Detiene la reproducció n de archivos multimedia. 
REPEAT: Activar / desactivar el modo de repetició n 
Botones de 
colores: 

En diferentes menú s para funciones específicas 

 
NOTA: Subtítulos, Videotexto, EPG (Guía Electró nica de Programas), e 

idiomas de Audio dependen de la disponibilidad en la emisió n 
específica. 

 
3 CONEXIONES 

3.1 Conexió n a la antena 
Para recibir señ ales de radiodifusió n, su antena terrestre interior o 
exterior debe estar conectada al conector ANT IN en la parte posterior 
del receptor. Utilice un cable de antena blindado adecuado y 
conectores adecuados.. 

 
NOTA: Si las señ ales en su localizació n son demasiado dé biles para recibir 

las señ ales apropiadas con una antena interior, se recomienda 
utilizar una antena exterior que puede ser apuntada hacia la torre de 
transmisió n. Consulte su distribuidor local para obtener má s 
informació n. Si está  utilizando una antena activa con amplificador de 



antena incorporado, cambie la alimentació n de la antena a ON en el 
menú  Bú squeda Manual. 

 
3.2 Conexió n a TV 

El televisor se conectará  al receptor mediante un cable HDMI de buena 
calidad. Esta conexió n proporciona la mejor calidad de imagen posible. 
Su receptor tambié n está  equipado con un conector SCART; como 
alternativa, el televisor se puede conectar al receptor mediante un cable 
SCART de buena calidad. 
 

3.3 Conexió n de un dispositivo de memoria USB 
Este puerto se puede utilizar para dispositivos de almacenamiento USB 
como memorias USB o disco duro con una corriente má xima de pico de 
500 mA. Se recomienda utilizar dispositivos de almacenamiento USB 2.0 
(o superior) para reproducir archivos de vídeo o películas HD. 
 

3.4 Conexió n a Ethernet para feeds RSS y previsiones meteoroló gicas 
Para utilizar esta opció n de su receptor debe estar conectado a internet 
Como este receptor no tiene conector RJ-45, primero debe obtener un 
dongle Wi-Fi, luego conectarlo al puerto USB y luego conectar su 
receptor a su red Wi-Fi. 
 

3.5 Conexió n a la fuente de alimentació n 
Despué s de terminadas todas las conexiones, puede conectar su 
receptor digital a la red elé ctrica. 
 

3.6 Conexiones extendidas para su entretenimiento en el hogar 
Conectando su receptor a un amplificador digital equipado con HDMI o 
un sistema de cine en casa, disfrutará  de la mejor calidad de sonido 
posible y del audio multicanal (dependiendo de la emisió n). Conecte la 
salida HDMI de la unidad a una entrada de su amplificador, y luego 
conecte la salida HDMI del amplificador a su televisor. Seleccione la 
entrada correcta en su amplificador para ver y escuchar programas. 

 
4 PRIMERA INSTALACIÓ N 
Al utilizar su receptor por primera vez, aparece el menú . Utilice los botones 
 para mover el resaltado a la configuració n que desea adaptar y utilice 
 para cambiar la configuració n.  



Idioma OSD: Utilice   para elegir el idioma del menú  
País: Utilice   para elegir el país 
FTA Only: Utilice   para cambiar el tipo de canal 

Seleccione ALL para almacenar canales codificados y 
FTA. Seleccione Free para almacenar só lo canales FTA. 

Alimentació n de 
la Antena: 

Ajuste a On si utiliza una antena activa (con amplificador 
incorporado). Cuando ajustado a On, 5 V es la tensió n 
en el conector ANT IN del receptor. Seleccione Off para 
las antenas pasivas. 

Buscar 
Canales: 

Presione el botó n OK para iniciar la bú squeda de 
canales por primera vez 

Despué s de la bú squeda de canales, todos los canales buscados se guardará n 
en el receptor automá ticamente. 
 
NOTA: La selecció n de una regió n erró nea puede llevar a canales en falta o 

canales que se almacenan en las posiciones incorrectas en la lista de 
canales. Los canales codificados no pueden ser vistos y abiertos con 
este receptor. 
Si el menú  Bienvenido no aparece despué s de encender el receptor 
por primera vez, restablezca el receptor a los ajustes de fá brica 
pulsando MENU y seleccionando Cargar Configuraciones de Fá brica 
en el menú  Instalació n. (PIN POR DEFECTO: 000000). 

 
5 GUÍA RÁ PIDA A LA UTILIZACIÓ N DEL RECEPTOR 
La siguiente guía rá pida le permitirá  utilizar inmediatamente su receptor con las 
funciones principales. 
Para encender su receptor o ponerlo en modo de espera, utilice el botó n 
STANDBY del control remoto mando a distancia 
Elija el canal deseado con el botó n . Alternativamente, puede presionar el 
nú mero de canal con los botones 0 ~ 9 en el control remoto o presionar OK en 
el modo de visualizació n para mostrar la lista de canales. El volumen se puede 
ajustar con el botó n . 
 
6 OPERACIÓ N 

6.1 Cambio de canales 
Es posible cambiar los canales con su nuevo receptor de las siguientes 
maneras: 
a) Acceso directo utilizando los botones 0 ~ 9 



Para acceder directamente a un determinado canal, simplemente 
ingrese su nú mero utilizando los botones 0 ~ 9 del mando a distancia. 
Los nú meros de canal pueden tener hasta cuatro dígitos. Es posible 
ingresar un nú mero con menos de cuatro dígitos. Espere unos 
segundos y su receptor cambiará  al canal seleccionado o pulse OK 
inmediatamente despué s de seleccionar el nú mero de canal. 

 
b) Lista de TV 

Pulse OK en el modo de visualizació n para visualizar la Lista de TV. 
Utilice en la lista de canales para resaltar su canal de 
preferencia y pulse OK una vez para seleccionar el canal resaltado. 
Pulse OK de nuevo para salir del modo de lista de canales. 
 

NOTA: Utilice  para alternar entre la lista Todos los Canales y la(s) 
lista(s) de favoritos o pulse FAV en el modo de visualizació n para 
obtener una lista de las listas de favoritos disponibles. 

 
c) Utilizar  
 cambia al canal siguiente. 
 cambia al canal anterior. 

 
6.2 Info Banner 

Mientras ve la televisió n, puede pulsar INFO en cualquier momento 
para acceder a informació n sobre el canal actual y el evento. Pulse 
INFO dos veces para obtener informació n detallada acerca del canal 
actual. 

 
NOTA: La informació n del evento se muestra cuando está  disponible. La 

disponibilidad depende de la emisió n. 
 
6.3 Selecció n del idioma de audio 

Algunos canales soportan una variedad de formatos y/o idiomas de 
audio. Para seleccionar otro flujo de audio, pulse AUDIO en el modo de 
visualizació n. A continuació n se muestra una lista de flujos de audio 
disponibles. Utilice  para seleccionar un flujo y confirme con OK.  
El canal de audio como esté reo, mezcla, izquierda y derecha puede 
seleccionarse con . 
 



6.4 Subtítulos 
Algunos canales soportan una variedad de idiomas de subtítulos. Pulse 
SUB en el modo de visualizació n para visualizar una lista de los 
idiomas de subtítulos disponibles. Seleccione su subtítulo de elecció n 
con  y pulse OK para confirmar. Pulse EXIT para salir sin realizar 
cambios. 

 
6.5 Teletexto 

Su receptor incluye un Teletexto con todas las funciones. Para acceder 
al Teletexto, pulse TTX en el modo de visualizació n y utilice los botones 
0~9 para introducir el nú mero de la pá gina que desea ver. Utilice  
para seleccionar una pá gina hacia arriba o hacia abajo, utilice  
para seleccionar subpá ginas. Pulse EXIT o TTX para volver al modo de 
visualizació n. 
 

NOTA: La disponibilidad de los subtítulos DVB/Problemas de audició n 
depende de la emisió n. Si los subtítulos no está n presentes, 
entonces, se pueden activar a travé s de Teletexto. 

 
6.6 EPG (Electronic Programme Guide - Guía Electró nica de 

Programas) 
La Guía Electró nica de Programa es una funció n muy ú til que le 
permite ver horarios de eventos e informació n de programas y marcar 
eventos/películas para activar el receptor. Para acceder al EPG, pulse 
EPG en el modo de visualizació n. 
Utilice  para seleccionar un canal y para seleccionar un 
evento. Pulse OK para visualizar la informació n detallada del evento 
seleccionado. Utilice EXIT para salir de la pantalla de informació n 
detallada 
 

NOTA: La disponibilidad de datos EPG depende de la emisió n. 
 

6.7 Grabació n, Timeshift y Formateo 
Para utilizar estas funciones, debe conectar un dispositivo de memoria 
USB al puerto USB del panel frontal.  
Para obtener el mejor rendimiento, especialmente de contenido HD, le 
recomendamos utilizar unidades de disco duro USB 2.0 o superior. 
Estos deben ser formateados en formato FAT32, de lo contrario la 



funció n de Grabació n y Timeshift no funcionará . 
 

Grabació n instantá nea 
Para grabar de inmediato un programa, pulse ● para iniciar la 
grabació n y pulse STOP para salir. 
Durante una grabació n es posible pulsar , o OK y  qpara 
cambiar a otro canal en el mismo transpondedor (frecuencia) 
solamente. Tambié n es posible utilizar los botones 0~9. 

 
Timeshift 
Si desea utilizar la funció n Timeshift, só lo tendrá  que pulsar PAUSE en 
el modo de visualizació n 
Para reanudar el contenido de reproducció n diferida, pulse PLAY o 
PAUSE de nuevo. Durante la reproducció n, puede utilizar los botones 
REV FWD o PAUSE. Para detener el modo Timeshift, pulse STOP y 
saltará  al tiempo real de la señ al en vivo. La funció n seguirá  
funcionando en segundo plano y mientras no cambie a otro canal es 
posible volver a saltar al principio pulsando de nuevo PAUSE. Ademá s, 
con  es posible saltar en el tiempo durante los modos Timeshift. El 
valor predeterminado se establece en 20 segundos. Pulse el botó n 
GREEN Ajustar Salto para cambiar el tiempo de salto. 
Si el canal se cambia, el contenido de la reproducció n diferida solo será  
accesible desde el canal recié n seleccionado. 

 
NOTA: Para desactivar completamente la funció n Timeshift, deberá  

cambiar el estado de Timeshift a desactivar en el menú  
Configuració n de Grabació n. 

 
Grabació n con temporizador 
Hay 2 formas de configurar un temporizador: 

A travé s del 
EPG: 

Pulse el botó n EPG para abrir el EPG, luego utilice 
para seleccionar un canal. Despué s, 
pulse OK y utilice  para seleccionar un 
evento.   

A travé s del 
menú  
Temporizador: 
 

Si desea programar un temporizador de grabació n a 
travé s del menú  del temporizador, pulse el botó n 
BLUE de EPG para abrirlo. Tambié n puede 
seleccionarlo a travé s del botó n MENU del mando a 



distancia en el modo de visualizació n, opció n 
Temporizador en el menú  Ajustes. De esta manera, 
podrá  programar la hora de inicio y la hora de fin.  

 
Reproducció n 
Despué s de realizar una grabació n, encontrará  una nueva carpeta 
Grabaciones creada en su dispositivo de almacenamiento USB 
externo. Si USB lsauen el modo de visualizació n, podrá  acceder 
directamente a esta carpeta. Dentro del menú  Grabaciones se admiten 
las siguientes funciones: 
OK Inicia la reproducció n en la vista previa y nuevamente 

en modo de pantalla completa. 
STOP: Detiene la reproducció n 
REV: Retroceso rá pido 
FWD: Avance rá pido 
PREV: Archivo anterior 
NEXT: Archivo siguiente 
GOTO: Saltar a un tiempo determinado 
Repeat: Cambiar modos de repetició n 
Botones de 
colores: 

Mostrar funció n especial en el menú  

 
7 MENÚ  PRINCIPAL 
El menú  principal le da acceso a las funciones 
Canal,Imagen,Sintonizació n,Hora,Opciones,Sistema,USB 
Para acceder al menú  principal, pulse MENU en el modo de visualizació n. En 
todo el menú  principal, se puede utilizar EXIT para volver a la pantalla anterior 
y para salir. 
 

7.1 Canal 
Utilice   para seleccionar el elemento del menú  principal Canal 
Utilice para resaltar el submenú  de su elecció n y presione OK 
para seleccionar 
Editar 
Canales: 
 

Este menú  le permite crear listas de favoritos, mover 
canales en orden, bloquear canales con protecció n de 
PIN, eliminar canales de la lista de TV y cambiar el 
nombre del canal. 

EPG: Este elemento de menú  abre la Guía electró nica de 



programas (EPG). 
Ordenar: Esta opció n ordena los canales segú n las 

especificaciones. 
LCN: 
 

El receptor tiene una funció n para instalar los canales 
encontrados en el orden de Numeració n de canales 
ló gicos (LCN). Esto significa que el operador define los 
nú meros de canal y los ordena automá ticamente de esta 
manera en la lista principal de canales. 
Cuando LCN está  activado, no es posible ordenar en la 
lista principal 

ACU: Puede activar / desactivar la funció n ACU en este 
submenú  

Control del 
Volumen: 

Puede elegir el volumen entre Global y Channel 

Power on 
Play: 

Puede activar / desactivar la funció n de reproducció n en 
este submenú  

 
7.2 Imagen 

Utilice   para seleccionar el elemento del menú  principal Imagen 
Utilice  para resaltar el submenú  de su elecció n y presione OK 
para seleccionar 
Utilice este menú  para hacer coincidir su receptor con su televisor y / o 
equipo de cine en casa. Está n disponibles las siguientes 
configuraciones: 
Relació n: Seleccione la relació n de aspecto de su TV. Las 

opciones son: 4:3 para la pantalla 4: 3 y 16:9 para 
los televisores 16:9. 

Resolució n: Seleccione la resolució n de vídeo de la pantalla 
del televisor 

Formato TV : Cambiar el sistema de TV entre PAL y NTSC 
TV-SCART: Cambie la salida SCART entre CVBS y RGB 
Configuració n 
OSD : 

Para ajustar la transparencia OSD, OSD 
brightness, Chroma, Contraste and OSD timeout. 

Configuració n del 
Panel: 
 

Puede cambiar la configuració n de la pantalla LED 
del panel frontal 
Elija el brillo de la pantalla LED entre Bajo, Medio 
y Completo 
Cambie la pantalla LED para mostrar la hora o el 



nú mero de canal. 
 
NOTA: Utilice una configuració n que coincida con su televisor. 

La selecció n por encima de 576i solo se aplica a la salida HDMI. 
 

7.3 Sintonizació n 
Utilice  para seleccionar el elemento del menú  principal 
Sintonizació n 
Utilice  para resaltar el submenú  de su elecció n y presione OK 
para seleccionar 
Este menú  le permite cambiar la configuració n de la funció n de 
bú squeda de canales 
El submenú  de la siguiente manera: 
Modo de 
bú squeda: 

Cambiar el modo de bú squeda entre DVB-T2 y  
DVB-C 

FTA Only: Seleccione Modo de escaneado, y seleccione entre 
Libre, que só lo instalará  canales de Free-to-Air o 
Todos. 

Bú squeda 
Automá tica: 
 

This menu allows you to search channels of all 
Frequencies or Channel Numbers available for your 
selected region automatically. Please note that all 
installed channels and previous favorite lists will be 
removed.  
The new-found channels will be installed in the 
channel list and then you can create a new favorites 
list if you wish. 

Bú squeda 
Manual : 

Este menú  le permite buscar canales en una 
Frecuencia específica o nú mero de Canal.  

País: Elija un país en el que desea buscar la señ al 
Alimentació n 
del Antenna: 
 

Ajuste a On si utiliza una antena activa (con 
amplificador incorporado). Cuando ajustado a On, 5 
V es la tensió n en el conector ANT IN del receptor. 
Seleccione Off para las antenas pasivas. 

 
7.4 Hora 

Aquí puede configurar su zona horaria para el reloj / hora en su menú  y 
sistema. 
Fecha y hora: Cambiar la configuració n de regió n y hora 



Apagado 
automá tico(horas): 

Al configurar la hora de suspensió n automá tica 
para ahorrar energía, puede configurarlo de 1 a 
12 horas má s tarde para que el receptor pase 
al modo de suspensió n automá ticamente. 

Temporizador: Este menú  le permite configurar eventos para 
despertar el receptor. 

Encender /apagAr: Establecer la hora para despertar / apagar el 
receptor 

 
7.5 Opciones 

Este menú  le permite configurar sus preferencias de idioma. 
Idioma OSD: Utilice  para seleccionar el idioma para el menú  

OSD 
Idioma EPG: Utilice  para seleccionar el idioma para el menú  

EPG 
Idioma de 
Subtítulos: 

Utilice  para seleccionar el primer idioma de 
subtítulos preferido. 

HOH 
Subtítulos: 

Utilice  para seleccionar el idioma de HOH 
(problemas de audició n) 

Idioma 
Teletexto: 

Utilice  para seleccionar el primer idioma de 
teletexto preferido. 

Primer idioma 
de audio: 

Utilice  para seleccionar el idioma de audio que 
le gustaría escuchar como primera prioridad, si está  
disponible. 

Segundo 
idioma de 
audio: 

Utilice  para seleccionar un idioma que se 
reproducirá  cuando el idioma seleccionado en el 
primer idioma de audio no esté  disponible. 

 
NOTA: La disponibilidad de subtítulos en DVB / personas con problemas de 

audició n depende de la transmisió n. Si dichos subtítulos no son 
compatibles, lo má s probable es que los subtítulos se puedan activar 
a travé s del teletexto, si está n disponibles. 

 
7.6 Sistema 

Este menú  le permite administrar la configuració n bá sica del sistema de 
su receptor. 
Control 
Parental: 

Podrá  elegir entre: Off Bloquear Ninguno, Bloquear 
Todos, 4 añ os e hasta 



 18 añ os. Los canales con una clasificació n paternal 
por encima de la edad elegida estará n protegidos 
con un có digo PIN (si está  disponible en su emisió n 
local). 

Control de 
bloqueo:  
 

Debe ingresar la contraseñ a para ingresar a este 
submenú ,  
(Contraseñ a predeterminada: 000000) 
 
Bloqueo de menú 
Bloquea el menú  de instalació n. Puede establecer 
el Bloqueo de Menú  a On o Off. 
 
Bloqueo de Programa: 
Conmute todos los bloqueos de programas/canales 
a On o Off. Si el bloqueo está  ajustado en el menú  
TV o Radio Manager, puede seleccionar el bloqueo 
por separado para cada canal que le gusta proteger 
con un có digo PIN 
 
Cambio de Código PIN: 
Có digo PIN Antiguo: Ingrese su có digo PIN actual 
(6 dígitos). 
Nuevo Có digo PIN: Ingrese su nuevo có digo PIN (6 
dígitos) que desee utilizar. 
Confirmar: Vuelva a introducir su nuevo có digo PIN 
para confirmar. Pulse OK para finalizar y guardar el 
cambio. 
Presione OK para finalizar y guardar el cambio. 

Reset de 
fá vrica: 

Esta opció n le permite reiniciar el receptor a las 
configuraciones de fá brica, que tambié n borra todos 
los canales almacenados.  

Informació n del 
sistema:  

Este submenú  muestra informació n específica del 
receptor, como la versió n de hardware y software 

Actualizació n 
de software: 

Siga este submenú  para actualizar el SW 
Asegú rese de tener la versió n correcta de SW en su 
dispositivo de almacenamiento USB y conecte el 
dispositivo de almacenamiento USB al puerto USB 
del receptor antes de iniciar la actualizació n de SW. 



Configuració n 
de red: 

Este submenú  le mostrará  có mo conectar el 
receptor a Internet. 
No hay un conector RJ-45 en este modelo de 
receptor, debe conectar un dongle Wi-Fi al puerto 
USB del receptor y luego conectarse a Internet 
mediante Wi-Fi. 
Siga las instrucciones de este submenú  para 
ingresar su ID de Wi-Fi y contraseñ a para permitir 
que el receptor se conecte a Internet. 
Una vez que el receptor se conecta a Internet 
mediante un dongle Wi-Fi, puede consultar el clima 
en línea y leer noticias RSS. 

Configuració n 
de encendido: 

Cambie el modo de encendido en este submenú  de 
Encendido, En espera, Ú ltimo estado, de modo que 
cuando la energía principal se corte y vuelva má s 
tarde, el receptor pasará  al modo que elija. 

 
NOTA: Al restablecer su receptor a los valores predeterminados de fá brica, 

todos los ajustes y canales almacenados se eliminará n de forma 
permanente. 
Utilice esta opció n con cuidado. 

 
 

7.7 USB 
El menú  USBconsta de los siguientes submenú s: 
Media 
Centre: 

Puede verificar archivos, videos, mú sica, imá genes en 
su dispositivo de almacenamiento USB, 

Media PVR: Puede ingresar a la lista de archivos USB PVR 
mediante este submenú . 

Gestió n de 
PVR: 

Timeshift 
Puede activar / desactivar la funció n Timeshift en este 
submenú . 
 
Duración de Grabación: 
Seleccione el tiempo má ximo predeterminado para las 
grabaci  
 
Información del disco 



Puede comprobar el espacio libre en disco y el formato 
del disco desde este submenú  

Internet: 
 

Clima 
Este menú  le permite ver el clima en su regió n. 
 
Feed RSS ( Really Simple Syndication) 
Este menú  le permite elegir un enlace de noticias RSS 
para leer las ú ltimas noticias de diferentes fuentes. 



8 SOLUCIÓ N DE PROBLEMAS 
Puede haber varias razones para un funcionamiento anormal del receptor. 
Compruebe el receptor de acuerdo con los procedimientos que se muestran a 
continuació n. Si el receptor no funciona correctamente despué s de 
comprobarlo, pó ngase en contacto con su distribuidor  
NO intente abrir ni desmontar el receptor. Puede causar una situació n peligrosa 
y se anulará  la garantía. 
 

Problema Causa posible Qué  hacer 
El indicador LED y la 
pantalla LED no se 
encienden. 

El cable de alimentació n 
está  desenchufado. 

Verifique el enchufe de la 
red. 

No se ha encontrado 
ninguna señ al 

La antena está  
deconectada 
La antena está  
dañ ada/desalineada 
Fuera del á rea de señ al 
digital Antena activa 
requiere encender la 
alimentació n de la 
antena/ alimentació n 
externa 

Compruebe el cable de la 
antena 
Compruebe la antena 
Consulte con su 
distribuidor  
Conecte la alimentació n de 
la antena del receptor/ 
conecte la alimentació n 
externa 

No hay imagen o 
sonido en la TV o 
amplificador 

HDMI o SCART no está  
seleccionado en su 
televisor o amplificador o 
la unidad está  
configurada a una 
resolució n má s alta no 
compatible con el 
televisor. TV/amplificador 
no está  encendido 

Conmute a la entrada 
correcta del TV/ 
amplificador 
Seleccione una resolució n 
inferior en el receptor 
Encienda el TV/ 
amplificador. 

Mensaje de canal 
codificado 

El canal es codificado Seleccione un canal 
alternativo 

No hay respuesta al 
mando a distancia 

No hay respuesta al 
mando a distancia 
El receptor está  apagado 
El mando a distancia no 
está  dirigido 

Enchufe y encienda el 
enchufe Apunte el mando 
a distancia hacia el panel 
frontal 
Evitar obstrucciones 



correctamente 
El panel frontal está  
obstruido 
Las baterías del mando 
a distancia está n 
agotadas 

Reemplace las pilas del 
mando a distancia 

Sin funció n PVR Sin inserció n de 
controlador USB 
No hay espacio libre en 
el dispositivo de 
almacenamiento USB 

Verifique la conexió n del 
dispositivo de 
almacenamiento USB 
Verifique el espacio en el 
dispositivo de 
almacenamiento USB 

Contraseñ a olvidada  PIN POR DEFECTO: 
000000 

Despué s de mover el 
receptor a otra 
habitació n / á rea, ya 
no podrá  recibir 
recepció n digital 

Las señ ales de la antena 
son demasiado dé biles 
La intensidad / calidad 
de la señ al puede ser 
menor que antes, si usa 
una antena interior 

Compruebe las barras de 
señ al en la pantalla y 
ajuste la antena para una 
recepció n (má xima). 
Alternativamente, vuelva a 
escanear los canales. 
Cuando utilice una antena 
activa, compruebe si la 
configuració n de potencia 
de la antena está  activada 
Intente usar una antena 
exterior 

El receptor se apaga 
automá ticamente 

La funció n Auto Standby 
está  habilitada 

Desactivar el modo de 
espera automá tico 

La reproducció n de 
video causa 
congelació n de la 
imagen / 
macrobloques o 
distorsió n similar, 
especialmente en 
contenido HD 

La velocidad de lectura 
de su dispositivo USB 
podría ser demasiado 
baja 

Asegú rese de utilizar un 
dispositivo de 
almacenamiento USB con 
suficiente velocidad y 
espacio. 
Es posible que los 
pendrives ("memorias 
USB") no admitan la 
velocidad suficiente. 
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                TARJETA DE GARANTIA 

 
 

MODELO_________________FECHA DE COMPRA__________________ 
Nº DE SERIE___________   FECHA DE CADUCIDAD_______________ 
NOMBRE DEL CLIENTE________________________________________ 
 
 
Este artículo está  garantizado durante tres añ os. 
 
 

La presente garantía quedara anulada si el producto ha sufrido 
dañ o por accidente, sulfatació n de la pila, ó  utilizació n indebida. 
En caso  de  avería, durante  el periodo de garantía, es 
indispensable la presentació n de esta tarjeta debidamente 
cumplimentada, para que el producto sea reparado en garantía 
a su distribuidor o a  
 
Proco-Dis, S.L. 
C/. Rufino Gonzá lez Nº6 
28037 Madrid 
Telf.: 91 304 47 47 
 
El consumidor tiene derecho a la reparació n totalmente 
gratuita de los vicios o defectos originarios. 
 
Asimismo, el consumidor tiene derecho, en caso de que la 
reparació n no fuera satisfactoria, a la sustitució n del producto 
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Distribuidor 


